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Полина Андреевна, 42 года.
Семен, житель общего дома, 56 лет.
Ольга, житель общего дома, 48 лет.
Виктория, житель общего дома, циркачка, 28 лет.
Григорий, сын Ольги, 20 лет.
Екатерина Олеговна, старуха – “инвалид”, 80 лет.
Анна, приемная дочь Полины Андреевны, 24 года.
Ирина, родная дочь Полины Андреевны, о которой она совсем забыла, 21 год. 


      Действие происходит в общем, как по нашему, – коммунальном доме. 













Старинный дом. Три окна выходят в сторону сада. Над одним из окон криво висит табличка, а на ней написано: “Общий дом”. Стоит большой стол, за которым сидят все, кроме А н н ы, П о л и н ы  А н д р е е в н ы, 
И р и н ы  и  Г р и г о р и я.  Е к а т е р и н а  О л е г о в н а  сидит на инвалидной коляске, смотрит по сторонам, ей хочется вздремнуть. 
В и к т о р и я  сидит на углу стола и о чем-то разговаривает с куклой чревовещателем. Смотрит на нее, улыбается, бьет ее, гладит по голове. 
О л ь г а  и  С е м е н  раскладывают карты. Она хитро улыбается, как и он ей в ответ, смотря в ее глаза. Возле одного из окон стоит исцарапанный диван. Рядом с ним разные коробки с вещами. Из некоторых коробок торчат тряпки (платья). Есть несколько дверей, которые ведут в другие комнаты (личные). 
В комнату заходит  П о л и н а  А н д р е е в н а  в черном платье, смотрит прямо, осанка ровная, держится за свой лоб, идет к дивану, садится на него, закрывает свое лицо руками, О л ь г а  и  С е м е н  между собой хохочут, В и к т о р и я  выкрикивает, обращаясь к кукле: “не кусайся!” Сразу же сама себе через нее отвечает: “а ты пальцы не толкай!” Старуха начинает храпеть, С е м е н  отбрасывает карты, О л ь г а  смеется, ставит ему шолбан, тот грозится ей кулаком, П о л и н а  А н д р е е в н а  убирает руки со своего лица и начинает смотреть на тех, кто сидит за столом.  

          С е м е н (не поворачиваясь к П о л и н е, гладит свой лоб). Полина Андреевна, что-то вы какая-то грустная… Конфетку дать?..
          О л ь г а (С е м е н у). Ой, а чему ей радоваться?
          П о л и н а. На вашем месте я бы молчала, Ольга. Вам сорок восемь лет, а вы в картишки играете!
          О л ь г а. Ничего-ничего! Сын работает. Этого нам хватит! 
          С е м е н. Сын – это хорошо. А к вам, Полина Андреевна, когда дочь должна приехать?..
          П о л и н а (думает). Сегодня. (Встает со своего места.) Точно! Она ведь сегодня должна приехать! (Рада.)
          В и к т о р и я (Е к а т е р и н е, через куклу). Мне скучно, поиграйте со мной! Побегаем?..
          Е к а т е р и н а (проснулась, уныло). Вика, циркачка ты наша, мне под старость лет только бегать и осталось… Мне твоя кочерыжка не нравится! 
          С е м е н (Е к а т е р и н е). Тоже мне, красавица! Молчала бы уж, старуха! Если бы не твои больные ноги – мы тебя уже давно бы выкинули.  
          В и к т о р и я (через куклу). Сосед, не сердись, Екатерина Олеговна про меня сказала. У тебя-то и кочерыжки даже нет! (Смеется.) 
          С е м е н (хмуро смотрит на В и к т о р и ю). Виктория, прекратите, пока я не взял, да не сжег вашего Буратино! 
          П о л и н а. Чего же мы тогда сидим?.. Надо встретить мою дочь! (Рада.) 
          О л ь г а. Твоя же дочь, вот ты и встречай. (Смеется и тут же успокаивается.) Если мы живем в одном доме – это не значит, что мы чем-то тут связаны! 
          Е к а т е р и н а. Местом и временем… (Начинает что-то тихо напевать.) 
          О л ь г а. Помолчите-помолчите, старушка вы наша. Когда вы уже помирать будете? Нашего дома на всех не хватает! Виктория какую-то куклу завела, а там глядишь, и еще кого-нибудь подселят!.. Нам больше тут никого не надо! 
          П о л и н а. Моя дочь приедет! (Подходит к окнам, смотрит на сад.) 
          С е м е н. Екатерина Олеговна, а может мы вам поможем?..
          П о л и н а. Как же я давно ее не видела… 
          Е к а т е р и н а. Ничего подобного! У меня всего лишь-то ноги отказали! 
          П о л и н а. Все за границей, да заграницей… 
          О л ь г а. Что-то я вам не верю.
          В и к т о р и я (через куклу). Не верит, не верит… Тоже мне, гадание на ромашке! (Хихикает.) 
          С е м е н (бубнит). Старая кляча! 
          П о л и н а. Мне кажется, или там кто-то идет… Их трое… 
          В и к т о р и я (своим голосом). У нас появилась лошадь?.. Почему я об этом не знаю?
          О л ь г а (удивлена). Какая лошадь?.. Нам тут еще лошади не хватает с бараном! 
          В и к т о р и я (через куклу). Ну, кляча, кляча! (Задумывается.) У нас уже есть один баран, нам бы корову. (Указывает рукой на С е м е н а.) 
          П о л и н а (идет к двери). Там кто-то идет. 

Открывается дверь. В дом заходят  А н н а  с  И р и н о й, а за ними  
Г р и г о р и й  с  одним чемоданом. А н н а  бросается к  П о л и н е  
А н д р е е в н е, обнимает ее. И р и н а  смотрит по сторонам, трогает стены. Г р и г о р и й  подходит к  О л ь г е, та встает со своего места и обнимает его со словом: “сынок!” Е к а т е р и н а   О л е г о в н а  смотрит на  В и к т о р и ю, а та улыбается ей и машет рукой куклы. 

          П о л и н а (А н н е). Моя любимая! Аня, ты и представить себе не можешь, как я скучала по тебе!
          А н н а (сквозь слезы). Мама, я тоже очень сильно скучала по тебе! (Смотрит по сторонам.) Ты здесь живешь?.. Год назад мы жили в другом месте…
          П о л и н а. Да… 

     Г р и г о р и й  ставит чемодан рядом с коробками и садится на диван. 

          О л ь г а. А что такого, Анна? Неужели твои апартаменты за границей были лучше?
          А н н а. В том-то и дело, что были… 
          П о л и н а (удивлена). Что случилось?..
          С е м е н. Действительно… Вы ведь писали письма Полине Андреевне и говорили, что живете в центре города.
          В и к т о р и я (своим голосом). Заметьте, что Анна писала письма Полине Андреевне. Тогда тут возникает вопрос, а откуда эту информацию знаете вы, Семен?.. (Через куклу.) В самом деле… 
          Е к а т е р и н а. Семен-Семен. 
          А н н а (П о л и н е). Мама, меня обманул мой любимый человек… Забрал все, что только можно! (Плачет, прижимается к ней.) 
          П о л и н а (гладит ее по голове.) Успокойся. И меня когда-то обманули… Как ты думаешь, почему я здесь?.. Вот-вот.
          А н н а. Мама, я больше никуда не поеду. Хочу остаться с тобой, несмотря на то, где ты проживаешь.
          П о л и н а. Мне только в радость. (Смотрит на И р и н у.) А я смотрю, ты приехала не одна. Кто это с тобой? 
          И р и н а (П о л и н е, с почтением). Полина Андреевна, я рада вас видеть. Анна мне рассказывала о вас. Я – ее подруга, она меня позвала с собой, говорит, что я буду делать за границей одна, поедем на Родину. 
          О л ь г а. Ну вот, пополнение в нашем доме…  
          И р и н а. Я ни разу за свою жизнь не была в России. Только вот сейчас удалось. Думаю, здесь и останусь. Красивая – страна наша. 
          Е к а т е р и н а. А как же речь?..
          В и к т о р и я. Бабуля хочет сказать, откуда вы знаете русский язык?
          Е к а т е р и н а (смотрит на  В и к т о р и ю.) Да.
          И р и н а. Двадцать один год я прожила в Париже с отцом… О матери я ничего никогда не слышала, потому что она сбежала с любовником, а по словам моего покойного отца, когда она с ним сбежала – он сразу же ее бросил.
          С е м е н. Вот так и делается!
          П о л и н а. Как же она могла так поступить?..
          И р и н а. Не знаю. Это вы уж у нее спросите. 
          Е к а т е р и н а. А может ее уже давно нет в живых?..
          О л ь г а. А чего это вдруг она померла?
          Е к а т е р и н а. Ну, всякое бывает.
          С е м е н. Вы же, Екатерина Олеговна, живете… Вам все не хочется покидать нас.
          Е к а т е р и н а. Ну, я – это я. Со мной всякое не случается. Да. (Смотрит на В и к т о р и ю.) Вика, отвези меня в соседнюю комнату, мне кажется, меня зовет Борис Николаевич… 
          В и к т о р и я (удивлена). У вас появился жених?..
          С е м е н. В таком-то возрасте?
          Е к а т е р и н а. Если вы забыли, то я вам напомню: Борис Николаевич – наш кот. Мяу-мяу-мяу!
          О л ь г а (протяжно). А-а-а!.. 

В и к т о р и я  встает со своего места и вместе с куклой катит коляску в другую комнату. Уходят. 

          О л ь г а (Г р и г о р и ю). Гриша, как твоя работа?
          Г р и г о р и й (с маленькой паузой). Я не ходил сегодня на работу. 
          А н н а (П о л и н е). Мы, пожалуй, с Ириной, пойдем… Мамочка, какая комната свободна?

П о л и н а  А н д р е е в н а  указывает рукой на дверь, что находится рядом с дверью в комнату  Е к а т е р и н ы  О л е г о в н ы. А н н а  и  И р и н а  направляются к той двери. Уходят. 

С е м е н направляется к выходу со словами: “я тоже пойду. К соседям загляну.” Уходит. 

          О л ь г а. Как это “не ходил?”
          Г р и г о р и й. Я встречал дочь Полины Андреевны. 
          О л ь г а (недовольна). Оно тебе надо?..

П о л и н а  А н д р е е в н а  садится на диван. Отворачивается. О л ь г а  встает со своего места и покидает комнату, грубо захлопнув за собой дверь. 

          П о л и н а (не поворачиваясь к нему). Спасибо, мой друг. Я хоть ей и не родная мать – и то забыла, что моя дочь должна сегодня приехать. (Поворачивается к нему.) Были бы у меня деньги – я бы отдала тебе все. Ты – хороший человек, Гриша. Очень… хороший. Всегда будь таким, и не обращай внимания на свою вечно орущую мать. Нет. Слушаться ее надо, но в меру. Ты уже человек не маленький. 
          Г р и г о р и й. Полина Андреевна, вы тоже хорошая. Не понимаю, почему моя мать и Семен относятся так к вам?..
          П о л и н а. Самой бы знать, мой дорогой. Я хоть и человек хороший… Но с трудной жизненной линией… Ведь и меня когда-то обманул любимый человек… Я в то время тоже в Париже жила, лет двадцать тому назад. (Сквозь слезы.) А я ведь любила его… 

                                  Маленькая пауза. 
          
          Отдала ему все, ради того, чтобы уехать от него… Он бил меня. Куда же делась та страстная любовь?.. Куда она исчезает, а? Люди – любят, любят, а потом ненавидят друг друга… Терпеть не могут. Из-за чего же так… 
          Г р и г о р и й. Теперь вы должны быть рады, что ушли от него – и живете. 
          П о л и н а. Но какой ценой мне пришлось заплатить, чтобы уехать оттуда… 
          Г р и г о р и й. Вещи – не главное.
          П о л и н а. О, тебе не понять меня… Ты думаешь, мне легко?.. Мне тяжело. 

        Г р и г о р и й  одной рукой обнимает  П о л и н у  А н д р е е в н у.

          П о л и н а. Спасибо, мой друг. Все пройдет. Обязательно.

                     Забегает С е м е н, держа в руке лист бумаги. 

П о л и н а  А н д р е е в н а  и  Г р и г о р и й  встают со своих мест. Смотрят на него. Тот рад и трясет бумагу. 

          С е м е н (рад). Прощай эта жизнь, здравствуй новая!.. 
          П о л и н а. Что такое?
          Г р и г о р и й. Чему вы так рады?
          С е м е н. Мы будем продавать этот дом!
          П о л и н а (тихим голосом, но не шепотом). Что?.. Но, где мы будем жить?.. 
          Г р и г о р и й. Семен, может не будем совершать грубых ошибок?
          С е м е н. На ошибках, если что – учатся!
          П о л и н а. Об них и запинаются. 
          С е м е н. Нет! Вы не понимаете! 
          П о л и н а. Так объясните! 

                  Появляется  О л ь г а  и  В и к т о р и я  без куклы. 

          О л ь г а. Семен, чего ты тут так радуешься?
          В и к т о р и я. Он осознал, что жизнь – прекрасна. 
          С е м е н. Мы будем продавать дом!
          О л ь г а. Хэ! С чего это вдруг?.. 
          В и к т о р и я. А, что скажет хозяин этого дома?
          С е м е н. Виктория, ну не глупи, он год назад душу Богу отдал… 
          П о л и н а. Друзья, это и так все, что у нас есть! Может, не будем ничего продавать?
          С е м е н (машет в ее сторону рукой с кислой рожой). Да не! Я тут узнал, что рядом с домом, где была недавно ферма – проходит стройка. Какой-то важный человек занимается всем этим. Он приказал построить на том месте дом и фонтан. Люди начали рыть яму для будущего фонтана. И что вы думаете? (Рад, громко.) Они нашли нефть! (Тихим голосом, трясет перед собой руками.) Нефть! Много-много! На всех хватит! И, поверьте, ее очень много и под нашим домом! Обнаружив нефть – мы будем богаты! Богаты!
          О л ь г а (приобняв его). Семен, а хорошо ты это придумал… 
          В и к т о р и я. Мне кажется, это глупо.
          П о л и н а. Я согласна с Викторией. 

С е м е н  садится за стол и начинает разглядывать бумагу. О л ь г а  садится рядом с ним и начинает тыкать своим пальцем в бумагу, хитро улыбаясь и, поглядывая по сторонам. Она гладит его по голове и смеется. Они одновременно встают со своих мест и покидают дом. 

Г р и г о р и й проходит в комнату, в которой находятся А н н а  и  И р и н а, а  В и к т о р и я  садится на диван.  П о л и н а  А н д р е е в н а  пристально смотрит на дверь, за которую вышли  С е м е н  с  О л ь г о й. Через некоторое время подходит к дивану и садится рядом с  
В и к т о р и е й. 

          В и к т о р и я. Полина Андреевна, вот скажите, как вы сюда попали?.. 
          П о л и н а. Это было год назад. Я вошла в этот дом, помню, здесь было очень мрачно, пыльно… Где-то пахло сыростью. А сейчас – более менее. Чтобы тут творилось без меня? В тот же день все перемыла и переделала.
          В и к т о р и я. А я появилась тут через месяц, после вашего прихода. Тут недалеко был цирк, но он уехал… Оставил меня. Директор сказал, что я мастер своего дела, – но пора бы уступить свое место более опытному циркачу. А я, так – начинающая, хотя похвалил… Бросили, как дворнягу… Только кукла осталась… И то – убежала. Теперь тут. Временно, видимо. Продажа дома и все дела. Куда же нам идти? Что нас будет ждать? Какие карты разложит перед нами новый день? Неизвестно. 
          П о л и н а. От нашей жизни можно многое ожидать. Никто не знает, какие сюрпризы она готовит для нас. Но, несмотря на все трудности, Виктория, надо жить. Надо жить. И только жить. 
          В и к т о р и я. Только, пожалуйста, не забудьте свои слова. Мало ли что… 
          П о л и н а. Все будет хорошо. 

Кто-то стучит по двери. В и к т о р и я  подходит к ней и открывает ее. Кто-то протягивает конверт и что-то бубнит. Она принимает конверт и
в ответ кивает головой. Закрывает дверь, смотрит на конверт, подходит к 
П о л и н е  А н д р е е в н е  и бережно преподносит его. 

          П о л и н а (смотрит на конверт в своих руках). Это мне?.. От кого письмо?
          В и к т о р и я. Вам виднее. Я, пожалуй, оставлю вас. (Идет к двери, за которой находится  Е к а т е р и н а  О л е г о в н а  и уходит.) 

П о л и н а  А н д р е е в н а вскрывает конверт и начинает читать письмо вслух: “Уважаемая Полина Андреевна, Вам пишет Волкова Нина Алексеевна – Ваша бывшая кухарка и помощница по дому. В связи с кончиной Вашего, в кавычках, любимого мужа – все, что было когда-то отдано Вами ему – снова принадлежит Вам. И Вы должны знать, что я ценю Вас и с нетерпением жду Вашего приезда. Точно такое же письмо я отправлю Анне – Вашей приемной дочери. Но, как вы помните, у вас есть родная…”

Зажмуривается. Опускает письмо вниз, потому что в комнате появляется  И р и н а. На лице  П о л и н ы  А н д р е е в н ы  виднеются слезы, но она держится. Открывает глаза. Она мило улыбается  И р и н е  и указывает рукой на диван. 

          И р и н а (садится рядом с ней). Полина Андреевна, я хотела сказать… 
          П о л и н а (сквозь слезы). И я. И я должна тебе многое сказать… (Тихим голосом, слегка дрожащим.) Господи… Боже мой… 
          И р и н а. Вы плачете?.. Что случилось? Вы из-за продажи дома так расстраиваетесь? Не надо, не плачьте… 
          П о л и н а. Нет-нет, пусть продают. 

                                    Маленькая пауза. 
          
          А откуда ты знаешь?
          И р и н а. Григорий нам сказал. Не успели приехать – уже и честь знать пора. Куда же мы поедем? Куда жизнь нас отправит?
          П о л и н а. Ира, скажи мне, когда умер твой отец?..
          И р и н а. Месяц назад… Тогда было очень холодно. Как и мне сейчас… холодно, холодно. А все потому, что я никогда… (тихим голосом) никогда не видела свою родную мать. 
          П о л и н а. Поверь, моя дорогая, что твоя мама – никакая не куртизанка… Если она ушла – это не значит, что она не любит тебя… Она любит, но только забыла о том, что у нее есть родная… дочь. 
          И р и н а. К чему это вы, Полина Андреевна?.. Я не совсем понимаю вас…
          П о л и н а (прячет письмо за спину, после чего сжимает его в руках). А тебе ничего и не надо понимать. Мне так жалко тебя. Разреши мне прикоснуться до твоих рук… (Она без одобрения трогает ее руки, оставив за своей спиной мятую бумагу.) 
          И р и н а. У вас такие холодные руки. С вами что-то случилось?
          П о л и н а (сквозь слезы). Нет. Я ведь говорю, что все хорошо!
          И р и н а. Знаете, а я и не обижаюсь на свою мать… Зная характер моего покойного отца, я понимаю ее. Но как любовник может стать дороже родной дочери?
          П о л и н а. А может у нее никого и не было? Вдруг твой отец придумал гадости специально, чтобы уничтожить в твоих глазах, такой образ как мама?.. Лично я – так бы не поступила… 

                  В комнату заходит  Г р и г о р и й   с  гитарой в руках. 

           И р и н а (смотрит на него). Григорий, Полине Андреевне, кажется, нездоровится… Позови Анну. 
          П о л и н а. Не надо. Не будем ее тревожить.
          Г р и г о р и й. Полина Андреевна, ну прекратите грустить. Чего вы так? Скоро нефть найдут… Тогда и заживем! 
          П о л и н а. Ты веришь в это?..
          Г р и г о р и й. Ну, наполовину, если честно.  
          И р и н а. Григорий, вы умеете играть на гитаре? 
          Г р и г о р и й. Конечно. 
          П о л и н а. Гриша, сядь на стул, сыграй нам что-нибудь… А, нет, сыграй мою любимую. 

Г р и г о р и й  садится на стул и начинает играть. Звучит мелодия: “Романс о романсе”, а откуда-то звучит и сама песня. 

П о л и н а  А н д р е е в н а  и  И р и н а  смотрят друг на друга, после чего поворачиваются в сторону зрителя. Из одного глаза  П о л и н ы  
А н д р е е в н ы  выходит слеза и падает вниз.
                                    
                                    З а н а в е с. 

                           Д е й с т в и е   в т о р о е 


В комнате ничего не меняется. Все остается таким же. 
О л ь г а  и  С е м е н  сидят за столом и смотрят в какие-то бумаги, 
В и к т о р и я  сидит на столе без куклы и смотрит в сторону зрителя, задумавшись над чем-то. Те хихикают. Вокруг лежат несколько надутых воздушных шариков разных цветов. Г р и г о р и й  сидит на диване, держа в своих руках гитару. Исполняет тихую мелодию. Останавливается, прислушивается, снова играет. По комнате ходят  А н н а  и  И р и н а  и разговаривают о чем-то, смотря в сторону окон. В комнату заходит  
П о л и н а  А н д р е е в н а  в красном платье и смотрит на всех по очереди. Возле стола стоит пустая инвалидная коляска. 

          С е м е н (смотрит на  П о л и н у). О, какая барыня к нам пожаловала… Полина Андреевна, присаживайтесь! 
          О л ь г а (недовольна). Семен, смотри в бумаги, план местности изучай, а то строители по твоим неверным словам не в том месте начнут яму рыть! Дом, когда будут сносить?.. А нефть, когда найдут?
          С е м е н. Завтра-завтра! Дом уже продан, строители рассчитались с нами… 
          П о л и н а (перебивает). А деньги, где?
          С е м е н (недовольно). “Где-где?” В Караганде! У вас и своего добра хватает!
          П о л и н а (подходит к ним). О чем это вы?..
          О л ь г а. Моя дорогая, чего грехи таить? Не надо притворяться. (Показывает ей бумагу.) Тебе написали письмо. В нем говорят…
          П о л и н а (в ярости, перебивает). Я знаю, что в нем!

А н н а  и  И р и н а  останавливаются, Г р и г о р и й  прекращает игру на гитаре. Все начинают смотреть на П о л и н у  А н д р е е в н у. 

          О л ь г а (спокойным голосом). Полина Андреевна, поймите, может, уже пора рассказать?.. Мы даже сами об этом не знали… Вы ничего не рассказывали. Мы ведь не какие-то… Экхм-с, звери… Поймем вас.
          П о л и н а. Прочитали, да?
          С е м е н. Случайно.
          А н н а. Мама, о чем они?
          И р и н а. Аня, тебе не кажется, что это не нашего ума дело?

                  Г р и г о р и й  что-то напевает и играет на гитаре. 

          П о л и н а. Не могу я так больше. (Смотрит в сторону зрителя.) Не могу! Лучше горькая правда, чем сладкая ложь… Аня, ты – моя дочь… Я очень сильно люблю тебя, честное слово. И жизни своей без тебя представить не могу! 
             
                                  Маленькая пауза.
          
          Ира, мне так знакомо твое имя, но я смогла забыть его… (Плачет.) Ира, моя девочка, прости меня, прости! Мне пришлось уйти от вас, потому что твой отец, то есть – мой муж, на тот момент – избивал меня! Мне не хотелось жить с таким тираном! Я отдала ему все! Все! Ради того, чтобы он отпустил тебя со мной… Но он обманул меня! Обманул! (Закрывает свое лицо руками.) Ира, ты – моя родная дочь! Моя родная! Дочь! Господи! Господи! Как же я жила все эти двадцать лет?.. Господи, прости меня! 

А н н а  прикрывает свой рот рукой и садится на диван.
И р и н а  подбегает к  П о л и н е  А н д р е е в н е  и  крепко обнимает ее.  С е м е н  и  О л ь г а  встают со своих мест, после чего  С е м е н  подходит к коляске и подкатывает ее к  П о л и н е   А н д р е е в н е.  Мелодия звучит все громче и громче. Где-то заела песня: “Романс о романсе.” 
В и к т о р и я   встает на стол и начинает танцевать, смотря прямо перед собой, без каких-либо эмоций. П о л и н а  А н д р е е в н а  плачет  и гладит по голове  И р и н у.  О л ь г а  тоже начинает танцевать, размахивая руками в разные стороны со смехом. И р и н а  садится на стул и начинает плакать. П о л и н а  А н д р е е в н а  плачет и одновременно танцует на месте. Она хватается за голову и падает в коляску. С е м е н  что-то бубнит  и начинает катать ее по комнате. Из дверей выбегает  Е к а т е р и н а  и начинает плавно передвигаться по комнате, танцуя – исчезает. С е м е н  катит коляску к дверям комнаты  А н н ы  и  И р и н ы, открывает дверь – и грубо пинает коляску, после чего она сама закатывается в комнату вместе с  
П о л и н о й  А н д р е е в н о й.  Г р и г о р и й  продолжает играть на гитаре. О л ь г а,  В и к т о р и я  – продолжают танцевать, к ним присоединяется  С е м е н, со словами: “там ей и место!!!” Раздается громкий звук, напоминающий выстрел из револьвера. Мелодия замолкает. Все замирают. Смотрят друг на друга. 

          В и к т о р и я. Что такое жизнь?..
          О л ь г а. Кто нас послал сюда?..
          С е м е н. Кто-то же сказал нам – быть!
          Г р и г о р и й. Где Полина Андреевна?..
          И р и н а. Мне снова холодно…
          А н н а. Почему?..
          В и к т о р и я. Почему… 
          С е м е н (перебивает). …Я не могу…
          Г р и г о р и й (перебивает). …Ответить…
          О л ь г а. Откуда был этот шум?..
          В и к т о р и я. Шарик…
          А н н а. Лопнул.
          С е м е н. Всего лишь-то?.. Пфи-и-и! 

                                                    Все отмирают. 

          С е м е н (громко). Вон их сколько! (Указывает рукой на шарики.) 

Г р и г о р и й  снова начинает играть на гитаре. О л ь г а, 
С е м е н, В и к т о р и я – продолжают танцевать. О л ь г а
смеется, машет руками, С е м е н  корчит рожицу, В и к т о р и я  достает мыльные пузыри и начинает надувать их, после чего сама же лопает.  
А н н а  и  И р и н а обнимают друг друга, смотря в сторону зрителя. Появляется  Е к а т е р и н а  О л е г о в н а  и тихо направляется в сторону двери, которая ведет в комнату, где находится  П о л и н а  А н д р е е в н а. Она прикасается дрожащей рукой до двери и открывает ее. Прищуривается и ужасается, хватаясь за голову. 

Мелодия становится не такой уж и громкой. С улицы раздается мужской голос: “это не нефть! Тьфу ты! Это навоз! Навоз я вам говорю!” 


                                 


                                         З а н а в е с. 
 


                                                 





